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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

Пункт 66 повестки дня: Поощрение и защита 

прав детей (продолжение) 
 

 a) Поощрение и защита прав детей 

(продолжение) (A/74/136, A/74/162, A/74/231, 

A/74/246, A/74/249 и A/74/259) 
 

 b) Последующие меры по выполнению 

решений специальной сессии по 

положению детей (продолжение) (A/74/240) 
 

1. Г-н Ривера Рольдан (Перу) говорит, что его 

страна вновь подтверждает важную роль Конвен-

ции о правах ребенка в обеспечении всем детям 

доступа к качественному образованию и здраво-

охранению и возможностей в полной мере реали-

зовать свой потенциал в безопасной обстановке. 

Повестка дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года представляет собой возмож-

ность объединить усилия в этой области в поиске 

новаторских путей решения многоплановых про-

блем, чтобы содействовать созданию инклюзив-

ной среды, способствующей благополучию всех 

людей, особенно находящихся в наиболее уязви-

мом положении, при соблюдении обязательства 

ни о ком не забыть. Повестка дня на период до 

2030 года открывает путь к переосмыслению во-

просов защиты детства на основе более динамич-

ного и всестороннего подхода, давая государствам 

возможность привести свои законы, политику и 

программы в соответствие с Конвенцией. 

2. Перу добилось значительного прогресса в 

деле признания, защиты и поощрения прав детей 

и подростков, в том числе на основе своего наци-

онального плана действий в интересах детей и 

подростков, в котором определены задачи и ос-

новные направления деятельности каждого госу-

дарственного сектора на период до 2021 года. Был 

достигнут значительный прогресс в борьбе с дет-

ской анемией, и нынешнее правительство уделяет 

первоочередное внимание снижению младенче-

ской смертности, повышению качества здраво-

охранения и образования и расширению доступа 

к питьевой воде, хотя проблемы сохраняются, не-

смотря на увеличение государственных инвести-

ций в стратегии, ориентированные на детей. 

3. Что касается детей, оставшихся без попече-

ния родителей, то в Перу принят нормативный 

акт, имеющий силу закона, с целью обеспечить 

всестороннюю защиту таких детей и детей, под-

верженных риску лишиться родительского попе-

чения. В этом акте провозглашается 

преимущественное право ребенка на жизнь, вос-

питание и развитие в родной семье, за исключе-

нием чрезвычайных случаев, и недопустимость 

умаления и ограничения прав детей и подростков. 

Государства-члены обязаны защищать права де-

тей, особенно детей из наиболее уязвимых групп, 

включая детей-инвалидов, перемещенных детей и 

детей-беженцев, а также детей без попечения ро-

дителей, и обеспечивать восстановление их прав 

в случае их нарушения.  

4. Улучшение положения детей и семей из 

наиболее маргинализированных групп занимает 

центральное место в достижении целей в области 

устойчивого развития, и нельзя допускать, чтобы 

неравенство сохранялось из поколения в поколе-

ния. Смена этого порочного круга благотворным 

кругом даст детям из бедных семей возможность 

на равных соревноваться с детьми из более обес-

печенных слоев, улучшая не только собственную 

жизнь, но и общество в целом. Страна оратора 

стремится укреплять осуществление, мониторинг 

и оценку национальной политики в области поощ-

рения и защиты прав детей и подростков во всех 

государственных секторах и на всех уровнях гос-

ударственного управления. 

5. Г-жа Степанян (Армения) говорит, что 

тридцатая годовщина принятия Конвенции о пра-

вах ребенка должна стать важным стимулом для 

откровенного обсуждения наиболее насущных из 

стоящих перед человечеством проблем в области 

защиты детей, в частности детей, находящихся в 

уязвимом положении. В сентябре 2019 года Арме-

ния подписала Факультативный протокол к Кон-

венции о правах ребенка, касающийся процедуры 

сообщений, и до конца этого года представит Ко-

митету по правам ребенка свои объединенные пя-

тый и шестой периодические доклады. Кроме 

того, страна оратора присоединилась к глобаль-

ному обязательству «Все права — для всех детей», 

инициированному Группой друзей в защиту инте-

ресов детей и целей в области устойчивого разви-

тия. 

6. Цели обеспечения всеохватного социального 

развития и достижения наивысших стандартов в 

области прав человека положены в основу нацио-

нальных реформ, в рамках которых учреждена 

стратегическая программа защиты прав ребенка. 

Программа направлена на удовлетворение потреб-

ностей детей, находящихся в уязвимом положе-

нии, посредством совершенствования систем за-

щиты, предоставления гарантий инклюзивного и 

доступного образования для детей-инвалидов и 
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принятия мер по предотвращению насилия в от-

ношении детей. Важным событием в области со-

циальной защиты детей стало учреждение и обес-

печение финансированием программы бесплат-

ного всеобщего медицинского страхования для 

всех детей в возрасте до 18 лет. Кроме того, пра-

вительство страны оратора, будучи твердо убеж-

дено в том, что каждый ребенок имеет право жить 

в семье, уделяет первоочередное внимание деин-

ституционализации детей, главным образом по-

средством оказания поддержки семьям и облегче-

ния их доступа к социальным услугам. Были 

также пересмотрены нормы и положения о прием-

ных семьях, которые теперь предусматривают 

специальную подготовку и наблюдение за прием-

ными семьями. Правительство тесно сотрудни-

чает с гражданским обществом и международ-

ными партнерами, и это сотрудничество уже дало 

заметные результаты в плане повышения осведом-

ленности, оказания альтернативных услуг и соци-

альной интеграции и деинституционализации де-

тей, в частности детей-инвалидов. 

7. Оратор с обеспокоенностью отмечает, что в 

докладе Генерального секретаря о детях и воору-

женных конфликтах (A/73/907-S/2019/509) гово-

рится о многочисленных преступлениях и нару-

шениях прав человека, совершаемых в отношении 

детей. Для обеспечения эффективной защиты де-

тей в ситуациях вооруженного конфликта необхо-

димы более твердая приверженность осуществле-

нию соответствующих международных докумен-

тов, раннее предупреждение и своевременные 

действия, а также беспрепятственный доступ к гу-

манитарной помощи. Армения осуждает незакон-

ное использование объектов гражданской инфра-

структуры, в частности школ, больниц и мест от-

правления культа, в военных целях и тесно со-

трудничает с Международным комитетом Крас-

ного Креста в целях создания убежищ и безопас-

ных помещений в школах, расположенных в при-

граничных районах, а также обеспечения безопас-

ности в школах в соответствии со своими обяза-

тельствами по Декларации о безопасности в шко-

лах. Оратор настоятельно призывает государства 

подписать основные многосторонние документы 

по защите детей, включая Принципы и установки 

в отношении детей, связанных с вооруженными 

силами или вооруженными группами (Парижские 

принципы), Парижские обязательства по защите 

детей от незаконной вербовки или использования 

вооруженными силами или вооруженными груп-

пами и Ванкуверские принципы миротворчества и 

предотвращения вербовки и использования детей-

солдат. 

8. Расширение прав и возможностей девочек 

посредством предоставления им более широких 

образовательных возможностей имеет ключевое 

значение для устойчивого развития, и в Армении 

на базе нескольких технологических центров при-

нимаются меры по поощрению активного участия 

девочек в научно-технической и инновационной 

деятельности. При выдвижении своей кандида-

туры в состав Совета по правам человека Армения 

обязалась поощрять образование в области прав 

человека путем включения в школьные учебные 

программы вопросов прав ребенка и обеспечения 

эффективного использования информационно-

коммуникационных технологий (ИКТ) в учебном 

процессе. Хотя дети являются носителями прав, 

главная ответственность за защиту их прав лежит 

на взрослых, и оратор надеется на активизацию 

усилий на этом направлении, с тем чтобы ни один 

ребенок не был забыт. 

9. Г-н Фьялью Роша (Кабо-Верде) говорит, 

что политика его страны в области защиты и по-

ощрения прав ребенка основывается на пункте 2 

статьи 3 Конвенции о правах ребенка. Кабо-Верде 

является стороной большинства международных 

правовых документов по правам ребенка и в 

настоящее время находится в процессе ратифика-

ции Факультативного протокола к Конвенции о 

правах ребенка, касающегося процедуры сообще-

ний. Действуя в русле своей неизменной привер-

женности делу укрепления политики и институ-

тов защиты детей, страна оратора стремится обес-

печить бесплатное, обязательное и всеобщее об-

разование вплоть до окончания средней школы. 

Кроме того, разработан план действий по предот-

вращению использования и ликвидации детского 

труда, содержащий перечень работ, опасных для 

детей и подростков, и предусматривающий созда-

ние механизмов надзора и привлечения к ответ-

ственности, в том числе национального комитета 

по предотвращению и пресечению использования 

детского труда. Был создан также национальный 

комитет по борьбе с сексуальным насилием в от-

ношении детей и эксплуатацией детей, который 

занимается вопросами охраны здоровья матери и 

ребенка, усиления социальной защиты и принятия 

мер по борьбе с нищетой. 

10. Правительства и национальные учреждения 

несут главную ответственность за разработку и 

осуществление политики в области прав ребенка 

при поддержке семей, неправительственных 
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организаций и гражданского общества в целом. В 

этой связи для Кабо-Верде по-прежнему важно 

международное сотрудничество и содействие 

партнеров, особенно в свете препятствий, с кото-

рыми оно сталкивается как малое островное раз-

вивающееся государство. Дети и подростки явля-

ются основой будущего устойчивого развития в 

экономической, социальной и экологической сфе-

рах, и инвестиции в их права являются инвести-

цией в эту основу. В стратегическом плане Кабо-

Верде в области устойчивого развития на период 

2017–2021 годов закреплены общие целевые по-

казатели экономического роста, касающиеся лик-

видации нищеты, уменьшения неравенства между 

островами, построения инклюзивного и справед-

ливого общества и укрепления потенциала проти-

водействия климатическим и экологическим по-

трясениям, влияющим на развитие. В соответ-

ствии с Повесткой дня на период до 2030 года в 

стратегическом плане провозглашена цель сде-

лать так, чтобы ни один ребенок не был забыт.  

11. Г-н Алкалай (Босния и Герцеговина) гово-

рит, что, присоединившись к глобальному обяза-

тельству «Все права — для всех детей», его страна 

подтвердила свою приверженность защите и со-

блюдению прав и принципов, закрепленных в 

Конвенции о правах ребенка. Будучи одной из 

первых стран, подписавших и ратифицировавших 

Факультативный протокол к Конвенции о правах 

ребенка, касающийся участия детей в вооружен-

ных конфликтах, Босния и Герцеговина придает 

особое значение решению этой проблемы и все-

цело поддерживает кампанию Канцелярии Специ-

ального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

«Дети, а не солдаты».  

12. В 2013 году Босния и Герцеговина учредила 

Совет по делам детей для разработки и координа-

ции выполнения соглашений по осуществлению 

Конвенции и для содействия социальной вклю-

ченности детей и семей, принадлежащих к наибо-

лее уязвимым и маргинализированным группам, 

включая рома. В настоящее время Совет мини-

стров разрабатывает новый план действий на пе-

риод 2020–2023 годов, в котором будут постав-

лены цели и определены меры по обеспечению 

наилучших условий жизни для детей и семей, со-

действию психологическому развитию и социаль-

ной включенности детей и их вовлечению в про-

цессы принятия решений. Ожидается, что этот 

план, включающий восемь задач, позволит повы-

сить эффективность выполнения рекомендаций 

Комитета по правам ребенка, в том числе посред-

ством совершенствования механизмов защиты де-

тей и повышения осведомленности о насилии в 

отношении детей. 

13. В рамках этого плана действий для обеспе-

чения права на образование и права ребенка расти 

в семейном окружении разработана программа 

развития всеобщего дошкольного образования, 

предусматривающая приведение программ до-

школьного образования в соответствие с между-

народными стандартами. Достигнуты значитель-

ные успехи в развитии альтернатив помещению 

детей в спецучреждения, предусматривающих 

воспитание в семье, и в реформировании государ-

ственных детских домов. Кроме того, были усо-

вершенствованы программы подготовки прием-

ных семей. В 2017 году при поддержке Европей-

ского союза и страновой группы Детского фонда 

Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) 

началась реализация кампании «Каждому ребенку 

нужна семья». Оратор высоко оценивает деятель-

ность ЮНИСЕФ как глобального лидера в обла-

сти поощрения и защиты прав детей. Ее страна со-

храняет приверженность делу защиты и поощре-

ния прав детей во всем мире.  

14. Г-н Моньяне (Лесото) говорит, что за-

дача 16.2 целей в области устойчивого развития 

придает новый импульс усилиям по осуществле-

нию права каждого ребенка на жизнь, свободную 

от страха, пренебрежения, надругательств и экс-

плуатации. По всей Африке принимаются актив-

ные меры в защиту прав детей, в том числе в рам-

ках общеконтинентальной кампании по борьбе с 

детскими браками «Девочки — не невесты», но в 

некоторых странах, включая Лесото, деятельность 

по защите прав детей не получила полного инсти-

туционального оформления. Тем не менее в 

стране оратора были приняты многочисленные за-

коны и положения, направленные на усиление за-

щиты и поощрение прав детей, в том числе преду-

сматривающие обязательное посещение школы 

каждым ребенком, запрет на вступление в брак в 

возрасте до 21 года как для мужчин, так и для жен-

щин и требование о наличии письменного согла-

сия законных опекунов на вступление в брак с 

18 лет. В настоящее время разрабатывается зако-

нопроект о защите и благополучии детей — еди-

ный законодательный акт, охватывающий всю со-

вокупность вопросов, касающихся детей, и осно-

ванный на принципах толкования, закрепленных в 

Конвенции о правах ребенка. В заключение ора-

тор отмечает, что в 2017 году правительство его 
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страны инициировало кампанию по искоренению 

практики детских браков. Оратор призывает все 

государства-члены координировать свои усилия в 

борьбе с детскими браками, калечением женских 

половых органов, использованием детского труда 

и вербовкой и использованием детей-солдат. 

15. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что со вре-

мени принятия Конвенции была проделана боль-

шая работа, но еще многое предстоит сделать, по-

скольку многие дети, находящиеся в тяжелом по-

ложении, по-прежнему остаются без внимания. 

Всем государствам следует продолжать прилагать 

усилия для избавления детей от страданий, по-

рождаемых войнами, болезнями, нищетой, дис-

криминацией, эксплуатацией, насильственным 

перемещением, принудительной вербовкой и от-

сутствием образования. Надлежащее инвестиро-

вание в благополучие детей является гарантией 

построения лучшего будущего, а выполнение обя-

зательств, закрепленных в Конвенции, позволит 

залечить многие раны человечества.  

16. Марокко было одной из первых стран, под-

писавших Конвенцию о правах ребенка, и ратифи-

цировало три факультативных протокола к ней. Во 

исполнение своих международных обязательств 

страна оратора усилила свое законодательство и 

институциональную базу: в частности, при Наци-

ональном совете по правам человека был создан 

национальный механизм по возмещению ущерба 

и контролю соблюдения прав детей. Сам Совет 

представляет собой независимое национальное 

учреждение, действующее в полном соответствии 

с Парижскими принципами. В ноябре 2018 года в 

Марракеше стартовала панафриканская кампания 

под лозунгом «Африканские города без беспри-

зорных детей». Ее цель заключается в мобилиза-

ции усилий как можно большего числа городов, 

территорий и субъектов на всех уровнях управле-

ния, а также в том, чтобы сделать вопросы, каса-

ющиеся детей, центральным элементом децентра-

лизационной политики. Африканские города и 

муниципальные образования должны быть в аван-

гарде усилий по оказанию помощи беспризорным 

детям. Настало время действий в защиту детей 

Африки, с тем чтобы люди континента могли в 

полной мере реализовать свой потенциал. Избра-

ние Марокко в состав Бюро Исполнительного со-

вета ЮНИСЕФ стало свидетельством твердой 

приверженности страны оратора делу поощрения 

и защиты прав ребенка. 

17. Г-жа Дженг (Гамбия) говорит, что Гамбия 

уже давно подписала почти все международные 

конвенции по правам ребенка, что свидетель-

ствует о признании ею необходимости достиже-

ния реального прогресса в деле защиты и поощре-

ния детей. Сохраняя твердую приверженность 

этому прогрессу, в 2015 году Гамбия ввела зако-

нодательный запрет на детские браки, а в 

2016 году приняла закон о запрещении калечащих 

операций на женских половых органах. Кроме 

того, в целях укрепления системы защиты детей и 

разработки ключевых мер, призванных обеспе-

чить охват всех детей целевыми государствен-

ными программами, были приняты стратегия за-

щиты детей и национальная политика в области 

социальной защиты, направленная на сокращение 

масштабов нищеты и уязвимости. Было создано 

Министерство по делам женщин, детей и социаль-

ного обеспечения, наделенное особым мандатом 

по поощрению и защите прав детей и обеспече-

нию их благополучия. Правительство установило 

суровые наказания для лиц, совершивших сексу-

альное насилие в отношении детей, и запретило 

телесные наказания в школах. 

18. Принятие закона «О детях» в 1997 году спо-

собствовало улучшению защиты прав детей; пра-

вительство продолжает обеспечивать бесплатное 

начальное и среднее образование для всех детей, 

уделяя особое внимание образованию девочек. 

Была разработана программа помощи девочкам, 

пострадавшим в результате ранних браков и под-

ростковой беременности, в возвращении в школу 

и реинтеграции в общество. Несмотря на замет-

ный прогресс, Гамбия по-прежнему сталкивается 

с трудностями в обеспечении полноценной за-

щиты детей, в том числе от эксплуатации детского 

труда и вовлечения в попрошайничество. Мини-

мальный возраст приема на работу в Гамбии со-

ставляет 16 лет, и детей, не достигших этого воз-

раста, запрещено использовать в целях эксплуата-

ции или выполнения опасных работ и работ, ме-

шающих получению образования. Тем не менее 

некоторые дети по-прежнему принуждаются к тя-

желым работам на фермах, лесозаготовках, в 

строительстве и уличной торговле. Правительство 

страны оратора подтверждает свое стремление 

уделять первоочередное внимание защите прав 

детей в соответствии с согласованными на между-

народном уровне целями. 

19. Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) говорит, 

что после ратификации Конвенции о правах ре-

бенка в 1990 году ее страна провела реформу 

своей внутренней нормативной базы в целях при-

ведения ее в соответствие с международными 
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обязательствами по обеспечению благополучия 

детей и подростков. Дети и подростки составляют 

более трети населения Сальвадора, причем почти 

половина из них — это дети дошкольного воз-

раста. Правительство страны оратора при под-

держке международных партнеров разрабатывает 

комплексную стратегию поддержки раннего раз-

вития детей “Crecer Juntos” («Растем вместе»), 

взяв за образец другие успешные программы, ре-

ализованные в Латинской Америке. Стратегия 

направлена на обеспечение надлежащего ухода за 

детьми на всех этапах раннего развития. В насто-

ящее время ведется работа по созданию управле-

ния по делам детей раннего возраста с целью кон-

солидировать в рамках единого подразделения все 

ведомства, занимающиеся вопросами детей и под-

ростков, в том числе в области здравоохранения, 

образования и культуры. Делегация страны ора-

тора надеется, что система Организации Объеди-

ненных Наций и другие страны помогут ей в до-

стижении ее цели обеспечения оптимального раз-

вития детей в раннем возрасте, что будет способ-

ствовать выполнению задачи 2 цели 4 в области 

устойчивого развития. 

20. В конце 2019 года будет начато осуществле-

ние программы спортивного воспитания, преду-

сматривающей открытие футбольных школ во 

всех 262 муниципалитетах страны. Помимо спор-

тивной подготовки эти школы будут ориентиро-

ваны на воспитание дисциплины и усердия и на 

борьбу с социальным отчуждением в стремлении 

к искоренению насилия и преобразованию 

страны, начиная с общинного уровня.  

21. Государства-члены из группы государств Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна высту-

пят авторами резолюции о правах ребенка, в част-

ности о детях без попечения родителей, и оратор 

настоятельно призывает все государства-члены 

внести конструктивный вклад в принятие этой ре-

золюции в интересах детей и подростков. Сальва-

дор ведет работу по приведению своего нацио-

нального законодательства в соответствие с прин-

ципами, закрепленными в Конвенции о правах ре-

бенка, и уже принял конкретные меры в целях пе-

рехода к использованию модели комплексной за-

щиты детей и подростков. 

22. Г-жа Мехдиева (Азербайджан) говорит, что 

ускорение достижения целей в области устойчи-

вого развития, неразрывно связанных с правами 

человека и ребенка, и активизация коллективных 

усилий в этом направлении — это лучший способ 

отметить приближающуюся тридцатую 

годовщину принятия Конвенции о правах ребенка. 

Несмотря на обнадеживающий прогресс в обла-

сти обеспечения благополучия детей, о котором 

говорится в докладе Генерального секретаря о по-

следующих мерах по выполнению решений спе-

циальной сессии Генеральной Ассамблеи по поло-

жению детей (A/74/240), миллионы детей по-

прежнему находятся в тяжелом положении. Резкое 

увеличение числа жертв вооруженных конфлик-

тов среди детей неприемлемо, и вызывает сожале-

ние тот факт, что некоторые государственные 

субъекты, в том числе в регионе страны оратора, 

игнорируют основные принципы международ-

ного гуманитарного права и права прав человека. 

23. Правительство страны оратора прилагает 

планомерные усилия по ликвидации нищеты и по-

вышению благосостояния своего населения, до-

бившись в этом отношении положительных ре-

зультатов. В 2018–2019 учебном году 75 процен-

тов детей в возрасте 5 лет были зачислены в до-

школьные учреждения. Дети с особыми потребно-

стями, беженцы и внутренне перемещенные лица 

получают бесплатную медицинскую помощь и 

бесплатное образование в государственных шко-

лах и университетах. Выпускники государствен-

ных детских учреждений получают квартиры и 

социальное пособие, а также полную государ-

ственную поддержку в рамках программ реабили-

тации и реинтеграции, реализуемых под надзором 

Министерства образования. В рамках программы 

социальной адаптации детей из малообеспечен-

ных семей и детей-инвалидов были построены но-

вые детские сады, открыты районные реабилита-

ционные центры для детей-инвалидов и созданы 

центры социального обслуживания, что позво-

лило охватить необходимыми услугами около 

5000 детей.  

24. В 2017 году была принята Государственная 

программа развития инклюзивного образования в 

Азербайджанской Республике в 2018–2024 годах. 

В 2018 году Министерство образования и страно-

вое отделение ЮНИСЕФ провели совместное ис-

следование, посвященное оценке уровня осведом-

ленности о проблемах детей-инвалидов, отноше-

ния к ним в обществе и соответствующей прак-

тики. Целью этого исследования было достиже-

ние более глубокого понимания отношения к де-

тям-инвалидам в обществе и разработка рекомен-

даций в поддержку перехода от медицинской мо-

дели образования детей-инвалидов к модели со-

циальной, основанной на принципах инклюзии. 

Наконец, в 2019 году началось осуществление 

https://undocs.org/ru/A/74/240
https://undocs.org/ru/A/74/240
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совместной программы Европейского союза и 

ЮНИСЕФ, направленной на оказание азербай-

джанским детям и молодежи всесторонней под-

держки на уровне общин при содействии общин-

ных организаций, разработку моделей оказания 

услуг и программ социальной защиты и интегра-

ции, а также разработку национальных стандар-

тов в ряде секторов. Страна оратора считает обес-

печение равных прав и возможностей для всех де-

тей своей основной задачей. 

25. Г-н Уорку (Эфиопия) говорит, что от прини-

маемых сегодня решений в сфере воспитания де-

тей будет в значительной степени зависеть кол-

лективное будущее человечества и что поощрение 

и защита прав детей по-прежнему имеют решаю-

щее значение. В этой связи он отмечает, что Эфи-

опия добилась снижения детской смертности и 

расширила доступ детей к школьному образова-

нию, и в стране приняты законодательные, инсти-

туциональные и административные меры, гаран-

тирующие обеспечение детей безопасной питье-

вой водой и качественным питанием и защиту де-

тей от насилия, ранних и принудительных браков 

и трудовой эксплуатации.  

26. В Конституции страны закреплено право де-

тей на жизнь, образование и здоровье и на защиту 

от эксплуатации, телесных наказаний и жестокого 

и бесчеловечного обращения в школах и других 

учреждениях. В стране были проведены важные 

правовые реформы, направленные на приведение 

национального законодательства в соответствие с 

международными договорами по правам чело-

века, касающимися защиты прав детей и обеспе-

чения их благополучия. В рамках осуществления 

Национальной политики в области защиты детей, 

принятой в 2017 году, был пересмотрен соответ-

ствующий декрет-закон и разработан националь-

ный план действий, включающий стратегии за-

щиты детей от трудовой эксплуатации и сексуаль-

ного насилия. Была разработана программа реаби-

литации жертв сексуального и психологического 

насилия, предусматривающая создание единых 

центров помощи и приютов для жертв насилия с 

целью обеспечения их полной реабилитации.  

27. В связи с ратификацией Эфиопией Конвен-

ции о правах инвалидов правительство страны 

провело кампанию по повышению осведомленно-

сти о Конвенции в обществе и организовало обу-

чение по вопросам ее осуществления в целях ис-

коренения сгиматизации инвалидов и ее губитель-

ных последствий. Конвенция была переведена на 

пять местных языков и распространена среди 

общественности, а для контроля за ее осуществ-

лением был создан специальный национальный 

совет. 

28. Оратор отмечает, что доля детей, страдаю-

щих от задержки роста в результате плохого пита-

ния, в затронутых районах Эфиопии снизилась с 

58 процентов в 2000 году до 38 процентов в 

2016 году, а уровень смертности среди детей в 

возрасте до пяти лет снижается с 2014 года. Тем 

не менее, учитывая масштабы проблемы, для ее 

окончательного решения требуются дальнейшие 

совместные усилия. 

29. Г-жа Утхайван (Таиланд) говорит, что Таи-

ланд как государство — участник Конвенции о 

правах ребенка и трех факультативных протоко-

лов к ней вновь заявляет о своей приверженности 

делу выполнения своих обязательств по поощре-

нию и защите всех прав ребенка на основе целост-

ного подхода, который страна применяет с мо-

мента принятия Повестки дня на период до 

2030 года. Страна оратора разрабатывает и реали-

зует национальные программы и стратегии по 

предотвращению насилия в отношении детей и 

молодежи и борьбе с ним и стратегию по поощре-

нию и защите прав детей, которая осуществляется 

при участии школ и общин с использованием се-

тевых медиа и в которой особое внимание уделя-

ется проблеме кибербуллинга. Принятая в 2015 и 

2016 годах программа материальной помощи се-

мьям с детьми дала положительные результаты и 

будет расширена. Принятие национального закона 

«О поощрении развития детей и молодежи» явля-

ется свидетельством прогресса в законодательной 

области; закон «О развитии детей в раннем воз-

расте» направлен на укрепление координации на 

национальном уровне; кроме того, в стране дей-

ствуют детские и молодежные советы, чьей зада-

чей является обеспечение участия детей и моло-

дежи. 

30. Национальная система всеобщего медицин-

ского обеспечения внесла существенный вклад в 

успешную ликвидацию передачи ВИЧ и сифилиса 

от матери ребенку и продолжает играть ведущую 

роль в обеспечении здоровья всех детей, предо-

ставляя доступ к услугам в области планирования 

семьи, дородового ухода, вакцинации, диагно-

стики заболеваний и консультирования. 

31. Таиланд твердо намерен содействовать раз-

витию образования в научной, технической, инже-

нерно-технической и математической областях, 

уделяя особое внимание привлечению в эти сферы 
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женщин и девочек, а также поддерживать сферу 

профессионально-технического и неформального 

образования и поощрять разработку и реализацию 

программ развития навыков предпринимательства 

и компьютерной грамотности в целях подготовки 

детей к будущей жизни. Таиланд по-прежнему 

привержен сотрудничеству в области оказания по-

мощи детям, находящимся в неблагоприятном и 

уязвимом положении, во всем мире и принимает 

меры для обеспечения доступа детей-мигрантов к 

основным услугам, включая регистрацию рожде-

ний, бесплатное обязательное образование и базо-

вое медицинское обслуживание. Таиланд сов-

местно со Специальным представителем Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах работает над созданием пер-

вого в истории регионального центра передового 

опыта по проблемам детей в условиях вооружен-

ных конфликтов. Сегодня, когда мир отмечает 

тридцатую годовщину принятия Конвенции о пра-

вах ребенка, настало время задуматься о будущем 

и активизировать усилия для достижения еще 

большего прогресса в построении лучшего и бо-

лее устойчивого мира для всех детей.  

32. Г-жа Тарадай (Украина) говорит, что прави-

тельство ее страны недавно приступило к осу-

ществлению национального плана действий по 

осуществлению Конвенции о правах ребенка на 

период до 2021 года, который направлен, в част-

ности, на создание условий, способствующих раз-

витию детей, обеспечение равных возможностей 

для всех детей, укрепление института семьи и от-

ветственного родительства, защиту детей от наси-

лия, создание системы правосудия, учитывающей 

интересы детей, защиту прав детей, проживаю-

щих в зонах конфликтов, и создание безопасного 

информационного пространства для детей в ин-

тернете. Недавно Украина присоединилась к экс-

периментальному проекту Совета Европы по 

борьбе с сексуальной эксплуатацией и сексуаль-

ными надругательствами в отношении детей в ин-

тернете, а в конце этого месяца пройдет нацио-

нальная неделя борьбы с буллингом, в ходе кото-

рой будут проведены мероприятия по информиро-

ванию общественности о том, как защитить детей 

от травли в сети. 

33. Украинские дети продолжают страдать от 

последствий российской агрессии в частях Дон-

басса и временно оккупированном Крыму, из-за 

которой они лишены своих основных права чело-

века. В 2019 году ЮНИСЕФ подтвердил, что каж-

дый случай эскалации военных действий в 

Донбассе ставил под угрозу обеспечение 3,2 мил-

лиона человек, включая 500 000 детей, безопас-

ной питьевой водой и санитарно-гигиеническими 

услугами. Крупные участки Донецкой и Луган-

ской областей были загрязнены взрывоопасными 

предметами, и с 2014 года более 1500 человек, в 

том числе 119 детей, погибли в результате взры-

вов наземных мин и неразорвавшихся боеприпа-

сов. Делегация Украины решительно осуждает 

широкомасштабные нарушения международного 

гуманитарного права, совершаемые российской 

оккупационной администрацией на территории 

временно оккупированного Крыма. Дети всту-

пают в ряды и вовлекаются в деятельность воени-

зированного движения «Юнармия», одной из ос-

новных целей которого является подготовка моло-

дежи к призыву на военную службу. Дети должны 

оставаться детьми, а не становиться солдатами. 

Украина высоко ценит многолетнее сотрудниче-

ство, осуществляемое в сфере защиты детей с 

учреждениями Организации Объединенных 

Наций, в частности с ЮНИСЕФ, и будет оста-

ваться надежным партнером в этой области.  

34. Г-н Кабба (Сьерра-Леоне) говорит, что ни 

один ребенок не должен быть ущемлен в своих ос-

новных правах, закрепленных в Конвенции о пра-

вах ребенка, факультативных протоколах к ней и 

всех соответствующих международных докумен-

тах по правам человека. В рамках мер, принимае-

мых на национальном уровне, правительство ре-

структурировало и реорганизовало несколько 

учреждений для обеспечения более эффективного 

контроля за положением детей и усиления коор-

динации деятельности по защите их прав. Кроме 

того, оно приняло национальные стратегии, каса-

ющиеся, в частности, инвалидов, прав детей и их 

благополучия и образования, а также борьбы с 

торговлей людьми, домашним насилием и поло-

выми преступлениями. Оно разработало также 

стратегии в области альтернативного ухода и бес-

платного медицинского обслуживания, кодекс по-

ведения учителей, национальные правила марш-

рутизации дел о гендерном насилии и меры по 

предотвращению ранних детских браков и под-

ростковых беременностей. Несмотря на много-

численные достижения, страна оратора продол-

жает испытывать серьезные трудности, в том 

числе в связи с наращиванием потенциала нацио-

нальных учреждений и изысканием ресурсов для 

эффективного осуществления законов, политики 

и стратегий. 
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35. Во исполнение своего обязательства по за-

щите права детей на качественное образование 

правительство Сьерра-Леоне ввело бесплатное 

начальное и среднее образование. Для достиже-

ния цели 4 в области устойчивого развития необ-

ходимо обеспечить наличие образовательных 

учреждений, ориентированных на интересы детей 

и учитывающих потребности девочек и инвали-

дов, что обеспечит всем детям безопасную, сво-

бодную от насилия и инклюзивную среду для по-

лучения качественного образования. Дети зани-

мают центральное место в общей повестке дня в 

области гуманитарного и социального развития. 

Необходимо принимать меры по обеспечению их 

благополучия, чтобы они могли полностью реали-

зовать свой потенциал, и содружеству наций сле-

дует объединить усилия с тем, чтобы ускорить по-

строение мира, пригодного для жизни детей.  

36. Г-н Джигуэмде (Буркина-Фасо) говорит, что 

дети составляют 54 процента населения его 

страны. Тысячи учащихся, 56 процентов которых 

составляют девочки и женщины, прошли обуче-

ние по различным программам неформального и 

профессионального образования благодаря сни-

жению платы за обучение и субсидиям на образо-

вание. Они прошли подготовку в области садовод-

ства, шитья, ткачества, откорма скота и ведения 

домашнего хозяйства. В результате осуществле-

ния национального плана действий по борьбе с 

наихудшими формами детского труда 631 ребенок 

был освобожден от выполнения таких видов ра-

боты, а 1420 детей начали обучение по програм-

мам производственной практики. Образование со-

ставляет основу будущего всех стран, и Буркина-

Фасо добилась увеличения показателей охвата 

начальным и средним образованием. В стране 

были приняты меры по организации дополнитель-

ных экзаменов для детей, которые не смогли их 

сдать вовремя в результате нападений вооружен-

ных групп. Это делается для того, чтобы им не 

пришлось оставаться на второй год. 

37. Обращаясь к вопросу об изменении климата, 

оратор говорит, что с 2011 года, когда в государ-

ственную школьную программу было включено 

экологическое просвещение, детей в его стране 

учат беречь окружающую среду и поддерживать 

чистоту в окружающем их пространстве, что по-

вышает их экологическую сознательность и поз-

воляет им чувствовать себя активными участни-

ками природоохранной деятельности, осуществ-

ляемой на местном уровне. 

38. Что касается социальной включенности то 

правительством приняты меры, направленные на 

сокращение социального неравенства и поощре-

ние национальной солидарности с детьми, вклю-

чая денежные переводы уязвимым сельским до-

мохозяйствам, комплексные услуги сиротам и 

другим детям, находящимся в уязвимом положе-

нии, и программы реабилитации беспризорных 

детей и их реинтеграции в общество. Были при-

няты законы, направленные на поощрение и рас-

ширение участия детей в принятии решений, за-

трагивающих их интересы, вовлечение групп уча-

щихся во все аспекты школьной жизни, создание 

школьных клубов, в которых учащиеся могут вы-

сказывать свое мнение, и включение детских пар-

ламентов в качестве официальных участников в 

консультационные процессы местного и нацио-

нального уровня. Благодаря этим инициативам 

дети смогли участвовать в обсуждении политики 

и программ, касающихся прав, выносить рекомен-

дации правительству и отслеживать ход их выпол-

нения.  

39. В целях укрепления национальной системы 

защиты детей была создана рабочая группа по за-

щите детей, учреждены сети по защите детей во 

всех провинциях, а для социальных работников, 

занимающихся вопросами защиты детей, была ор-

ганизована подготовка по таким темам, как веде-

ние дел, мобильность, торговля детьми и насилие 

в отношении детей; кроме того, была создана «го-

рячая» линия помощи детям. Для сбора отзывов и 

предложений по оценке, проведенной в рамках 

разработки национальной стратегии защиты де-

тей, со всеми тринадцатью районными детскими 

парламентами были проведены обсуждения в фо-

кус-группах. Значительные средства, вложенные в 

программу социальной инклюзии детей-инвали-

дов, были использованы для укрепления социаль-

ных служб, оказания поддержки семьям и органи-

зации специализированной подготовки социаль-

ных работников. 

40. Несмотря на значительные усилия и успехи 

в области улучшения положения детей и защиты 

их прав, сохраняются проблемы, обусловленные 

нехваткой ресурсов и вредными традиционными 

практиками, такими как ранние или принудитель-

ные детские браки, калечащие операции на жен-

ских половых органах и использование детского 

труда. Для решения этих проблем правительство 

укрепляет нормативно-правовую базу в сфере за-

щиты детей и в настоящее время разрабатывает 

национальную стратегию и план действий по 
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защите девочек и улучшению их положения. Бур-

кина-Фасо сохраняет твердую приверженность 

делу эффективного поощрения и защиты прав де-

тей во всех социально-экономических и полити-

ческих секторах как в городских, так и в сельских 

районах.  

41. Г-жа Аль-Абри (Оман) говорит, что в 

2014 году был вновь учрежден национальный ко-

митет по наблюдению за осуществлением Конвен-

ции о правах ребенка, к которой Оман присоеди-

нился в 1996 году. Закон «О детях» 2014 года га-

рантирует права на жизнь, защиту от насилия, об-

разование и здравоохранение, а также на доста-

точный жизненный уровень, отвечающий требо-

ваниям физического, психологического и соци-

ального развития ребенка. В законе закреплен 

также принцип недискриминации по признакам 

религии, пола, расы или любым иным признакам. 

Все виды вредной практики, связанные с ранними 

и принудительными браками, запрещены. Для 

рассмотрения сообщений о нарушениях прав де-

тей были созданы комитеты по защите детей. 

Была разработана программа, направленная на 

поддержку сплоченности семьи и повышение 

осведомленности пар, готовящихся вступить в 

брак, о семейных ценностях и надлежащем воспи-

тании детей.  

42. Оманские дети имеют доступ к медицин-

скому обслуживанию и лечению, и все прививки 

предоставляются им бесплатно. Образование с 

первого по двенадцатый классы в государствен-

ных школах также является бесплатным. Образо-

вание с первого по десятый классы является обя-

зательным как для мальчиков, так и для девочек. 

Предпринимаются усилия по расширению про-

грамм дошкольного образования; в 2016/17 учеб-

ном году показатель охвата таким образованием 

увеличился до чуть более 50 процентов. Кроме 

того, опубликован справочник стандартов для дет-

ских садов и началась реализация инициативы по 

обеспечению дошкольного образования в отда-

ленных провинциях, в которых нет частных школ.  

43. В целях укрепления социальной солидарно-

сти детей и молодых людей в возрасте от 6 до 24 

лет и привития им чувства ответственности была 

реализована программа формирования нацио-

нальной идентичности и воспитания в духе гло-

бальной гражданственности. Ассоциация «Дети 

прежде всего» в сотрудничестве с Детским фон-

дом Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ) работает над обеспечением 

активного участия детей в усилиях по достиже-

нию целей в области устойчивого развития.  

44. Г-жа Гебрекидан (Эритрея) говорит, что, 

несмотря на значительный прогресс в достижении 

целей в области устойчивого развития, касаю-

щихся детей, в этом отношении еще многое пред-

стоит сделать. В рамках своих усилий по осу-

ществлению Конвенции о правах ребенка Эритрея 

провела оценки положения дел с детской беспри-

зорностью, калечащими операциями на женских 

половых органах, детскими браками и доступно-

стью образования, здравоохранения и питания. 

При участии родителей, общинных лидеров, учи-

телей и учащихся были проведены кампании по 

обеспечению благополучия детей, посвященные 

правам детей и их защите. Для решения проблемы 

недостаточности питания был создан руководя-

щий комитет по продовольственной безопасности 

и гарантиям полноценного питания, который за-

нимается вопросами питания детей в возрасте до 

5 лет, а также беременных женщин и кормящих 

матерей. 

45. И калечащие операции на женских половых 

органах, и детские браки в Эритрее запрещены. В 

июне 2016 года в стране была началась кампания 

Африканского союза под лозунгом «Девочки — не 

невесты», направленная на искоренение практики 

детских браков, и были проведены семинары на 

эту тему. Эритрея провела также национальные 

кампании по иммунизации против кори и крас-

нухи и распространению пищевых добавок с ви-

тамином добавками, содержащими витамин А. 

Эритрея расширяет доступ к базовому образова-

нию, и ее План развития сектора образования на 

2018–2022 годы направлен на повышение каче-

ства и инклюзивности образования, в частности 

на обеспечение доступа к образованию детей-ин-

валидов и на расширение возможностей получе-

ния образования на родном языке. С этой целью 

была начата реализация программ подготовки 

преподавателей на нескольких языках. Ведется 

также работа по расширению ассортимента книг, 

доступных на всех эритрейских языках. Решение 

проблемы непосещения школы детьми является 

одной из основных задач страны. Оратор от лица 

своей страны вновь подтверждает привержен-

ность Эритреи делу защиты и поощрения прав де-

тей. 

46. Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) говорит, 

что Уругвай уже давно является региональным и 

глобальным лидером в деле поощрения и защиты 

прав детей. Международную нормативную основу 

https://undocs.org/ru/E/RES/2016/17
https://undocs.org/ru/E/RES/2016/17
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защиты детей и обеспечения их благополучия со-

ставляет Конвенция о правах ребенка и факульта-

тивные протоколы к ней, в которых признается, 

что дети — это люди, наделенные правами, а не 

пассивные объекты, нуждающиеся в защите.  

47. Особо важной темой является защита детей, 

оставшихся без попечения родителей. Как одна из 

наиболее уязвимых групп общества дети должны 

пользоваться защитой государства. Уругвайский 

парламент принял кодекс о детстве и юношестве, 

согласно которому все дети и подростки обладают 

правами человека и что эти права должны осу-

ществляться с учетом ступеней их развития. 

Кроме того, был разработан национальный план 

по вопросам раннего развития, детства и юноше-

ства на период 2016–2020 годов, в подготовке ко-

торого приняли участие государственные учре-

ждения, организации гражданского общества, по-

литические партии, научные круги, учреждения 

системы Организации Объединенных Наций, а 

также дети и подростки, которым в ходе этого 

процесса было предложено высказать свои мне-

ния. 

48. Особенно важно бороться с детской бедно-

стью, ведь бедность мешает детям наслаждаться 

детством и наносит ущерб их психическому, фи-

зическому и эмоциональному здоровью, а также 

делает их легкими мишенями для эксплуатации, 

жестокого обращения и насилия. Уругвай прово-

дит целенаправленную политику по борьбе с бед-

ностью, соответствующую целям в области устой-

чивого развития, что позволило ему обратить 

вспять негативную тенденцию, наметившуюся в 

этой области на рубеже текущего столетия. Вклю-

чение вопросов, касающихся детей, во все госу-

дарственные инициативы привело к существен-

ному прогрессу в деле ликвидации нищеты и 

недоедания при одновременном улучшении мате-

ринского здоровья и сокращении масштабов дет-

ской смертности.  

49. Уругвай считает, что права детей должны 

признаваться и гарантироваться во всех сферах 

деятельности государства. Страна оратора осо-

бенно обеспокоена проблемами сексуальной экс-

плуатации детей, детской проституции и детской 

порнографии и самым решительным образом 

осуждает все формы эксплуатации детей, насилия 

над ними и жестокого с ними обращения. Особую 

озабоченность по-прежнему вызывает положение 

детей, живущих в зонах вооруженных конфлик-

тов. Уругвай продолжит поддерживать работу 

ЮНИСЕФ, Специального представителя 

Генерального секретаря по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах и Специального предста-

вителя Генерального секретаря по вопросу о наси-

лии в отношении детей. Делегация оратора при-

зывает все страны ратифицировать и в полной 

мере осуществлять Конвенцию о правах ребенка и 

факультативные протоколы к ней. 

50. Г-н Лам Падилья (Гватемала) говорит, что 

70 миллионов детей в возрасте до 5 лет погибнут 

до 2030 года, если страны не смогут добиться ско-

рейшего прогресса в осуществлении Повестки 

дня на период до 2030 года. Ввиду ее географиче-

ского расположения на пути направляющихся на 

север миграционных потоков и ее экономических 

и институциональных проблем в Гватемале, как и 

в других странах региона, особенно остро стоит 

проблема торговли людьми. Вследствие активиза-

ции миграционных потоков, отмечающейся в по-

следние годы, Гватемала стала страной происхож-

дения, транзита и назначения для международной 

торговли людьми, что привело к распространению 

этой преступной практики в общенациональном 

масштабе. Особую обеспокоенность вызывает та-

кое зло, как торговля людьми в целях сексуальной 

эксплуатации, от которой в первую очередь стра-

дают женщины, дети и подростки. К пагубным по-

следствиям, порождаемым данным видом пре-

ступлений, относятся физические и психологиче-

ские травмы, болезни, передаваемые половым пу-

тем, хроническая недостаточность питания, соци-

альная изоляция, наркомания и даже самоубий-

ство или смерть от рук торговцев или их клиентов. 

Торговля людьми является одной из форм совре-

менного рабства, и международное сообщество 

должно и впредь проявлять решимость в своих 

совместных усилиях по его искоренению. 

51. Несмотря на усилия международного сооб-

щества, дети по-прежнему подвергаются жесто-

кому обращению в ситуациях вооруженного кон-

фликта, что является серьезным нарушением прав 

наиболее уязвимых. Необходимо удвоить усилия 

по искоренению этого преступной практики, а за-

щита детей и обеспечение их участия должны 

стать неотъемлемой частью стратегий предотвра-

щения и урегулирования конфликтов, без чего бу-

дет невозможно достичь устойчивого мира.  

52. В мае 2019 года Гватемала подписала Декла-

рацию о безопасности в школах, а в ходе семьде-

сят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи 

приняла участие в параллельном мероприятии ор-

ганизации «Спасти детей», посвященном необхо-

димости учета гендерных аспектов при 
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составлении государственных бюджетов и инве-

стиций в расширение возможностей женщин и де-

вочек. Приведение национальных приоритетов в 

соответствие с Повесткой дня на период до 

2030 года позволит активизировать совместные 

усилия по искоренению насилия в отношении де-

тей. 

53. Г-жа Гэнуя (Того) говорит, что защита детей 

закреплена в Конституции ее страны, поскольку 

уважение основных прав и свобод человека и до-

стоинства личности является необходимым усло-

вием устойчивого человеческого развития всех 

граждан. Право детей на образование, здоровье и 

защиту от всех форм насилия, жестокого обраще-

ния и эксплуатации занимает центральное место в 

этом развитии. Того при поддержке технических и 

финансовых партнеров реформирует свою законо-

дательную базу и принимает меры по развитию 

системы медобслуживания и созданию экономи-

ческих, культурных и социальных условий, необ-

ходимых для поощрения и защиты прав ребенка. 

Создана система защиты детей и разработана но-

вая национальная политика обеспечения благопо-

лучия детей, которая в настоящее время проходит 

окончательную доработку и которая будет способ-

ствовать решению проблем детей в уязвимом по-

ложении при участии местных общин. 

54. Того продолжает осуществлять политику 

бесплатного начального образования, введенную 

в 2008 году. Реализация этой политики привела к 

увеличению числа детей, посещающих школу, 

особенно девочек. Стратегия в области образова-

ния на 2014–2025 годы предусматривает достиже-

ние всеобщего охвата начальным образованием к 

2022 году, а также обеспечение возможностей по-

лучения дошкольного образования в бедных и 

сельских районах, что в конечном итоге позволит 

повысить показатели грамотности населения. 

55. Одной из серьезных причин, по которым 

дети преждевременно оставляют учебу в школе, 

особенно в сельских районах, является нехватка 

достаточного питания, и правительство запустило 

программу создания школьных кафетериев, кото-

рая позволит детям дошкольного и младшего 

школьного возраста, особенно находящимся в 

наиболее неблагоприятном положении, питаться 

хотя бы один раз в день. Ожидается, что эта про-

грамма приведет к росту посещаемости и успева-

емости. Кроме того, в школах внедряется про-

грамма медицинского страхования (School Assur), 

в которой участвует более двух миллионов школь-

ников. Несмотря на прогресс, достигнутый в деле 

поощрения прав ребенка, многое еще предстоит 

сделать для обеспечения благополучия детей и ка-

чественного образования для всех детей. 

56. Г-н Кимполо (Конго) говорит, что его пра-

вительство отводит правам ребенка центральное 

место в своей социальной политике. В стране со-

здан координационный механизм по защите детей 

и с 2015 года действует стратегическая рамочная 

программа укрепления государственной системы 

защиты детей. Программа имеет целью формиро-

вание комплексной системы защиты детей, созда-

ние и обеспечение работы эффективных механиз-

мов координации и мониторинга инициатив по за-

щите детей и содействие позитивным переменам 

в обществе.  

57. Введены в действие законодательные нормы, 

касающиеся прав детей, включая Семейный ко-

декс, Кодекс о гражданстве, Трудовой кодекс, 

устанавливающий минимальный возраст приема 

на работу, закон «О защите детей», закон «О за-

щите и поощрении прав инвалидов» и закон «О 

семьях и детях, находящихся в трудной жизнен-

ной ситуации». Деятельность правительства по 

обеспечению благополучия детей основывается 

на этих законодательных актах и Конституции 

2015 года.  

58. В рамках своей государственной социальной 

политики на 2017–2021 годы Конго совершен-

ствует социальные инициативы по защите детей. 

В соответствии с резолюцией 73/585 Генеральной 

Ассамблеи о правах ребенка в стране осуществля-

ются программы по борьбе с использованием де-

тей в вооруженных конфликтах, насилием и сек-

суальной эксплуатацией и сексуальными надруга-

тельствами в отношении детей. Закон «О защите 

детей» предусматривает равенство прав и обязан-

ностей всех детей независимо от происхождения, 

гражданства, пола, вероисповедания или финан-

сового положения и право всех детей на образова-

ние, позволяющее им полностью реализовать 

свой потенциал, и на жизнь, свободную от жесто-

кого, бесчеловечного или унижающего достоин-

ство обращения. 

59. Г-н Томас (Антигуа и Барбуда) говорит, что, 

испытывая тревогу за права детей, мы должны ду-

мать не только о бедственном положении сего-

дняшних детей, но и о том, что ждет детей буду-

щего. Как наиболее уязвимые граждане дети стра-

дают от проблем со здоровьем в результате изме-

нения климата — явления, которое угрожает их 

жизни и свободе. Дети слишком малы, чтобы 
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противостоять этому, слишком бедны, чтобы адап-

тироваться, слишком бесхитростны, чтобы плани-

ровать, и слишком слабы, чтобы защитить себя. 

Дети страдают не только от детского труда, жесто-

кого обращения и голода, но и от ожирения, астмы 

и проблем со здоровьем, вызванных загрязнением 

воздуха в результате действий стран, которые ре-

шили поставить богатство выше здоровья.  

60. Каждый ребенок в Антигуа и Барбуде имеет 

право на образование и медицинское обслужива-

ние. Дети страны защищены системой социаль-

ной защиты, которая включает предоставление 

бесплатного питания в школах. Экологическое за-

конодательство страны оратора, в том числе за-

коны о ликвидации одноразовых изделий из 

пластмассы и обеспечении школ безопасной пить-

евой водой и энергией, получаемой из возобнов-

ляемых источников, предусматривает гарантии, 

обеспечивающие защиту интересов детей. Оратор 

призывает государства-члены пересмотреть свою 

национальную политику и обязательства и поду-

мать о том, какой мир они оставят детям настоя-

щего и будущего. Права детей не заканчиваются 

правом высказывать свое мнение в ходе текущей 

климатической дискуссии; необходимо и в даль-

нейшем неизменно обеспечивать детям право го-

лоса и выбора. 

61. Г-жа Станкевич фон Эрнст (Исландия) го-

ворит, что правительство ее страны уделяет осо-

бое внимание делам детей и что Министерство по 

социальным делам и делам детей недавно присту-

пило к разработке политики по продвижению дет-

ской проблематики в обществе. Правительство в 

сотрудничестве с Министерством, парламентом и 

муниципалитетами намерено пересмотреть закон 

«О защите детей», в котором определяются соци-

альные рамки регулирования вопросов детей, и 

порядок работы всех служб, занимающихся во-

просами детей, таким образом, чтобы ребенок и 

семья занимали центральное место в их деятель-

ности. Для защиты детей от насилия, что является 

одним из приоритетов правительств, начата ра-

бота по созданию предлагаемого информацион-

ного центра по борьбе с насилием в отношении 

детей, на базе которого будет осуществляться ко-

ординация исследовательской деятельности и ра-

боты по сбору статистических данных, а также об-

мен информацией с правительственными учре-

ждениями и неправительственными организаци-

ями. За последние тридцать лет организация «Дом 

детей» превратилась в единый центр оказания по-

мощи детям, пострадавшим от жертвами 

сексуального и иного насилия. Она обеспечивает 

межведомственное реагирование на случаи же-

стокого обращения с детьми с учетом наилучших 

интересов ребенка и с использованием комплекс-

ного, основанного на фактах подхода к расследо-

ванию случаев насилия и оказанию терапевтиче-

ской помощи жертвам. На сегодняшний день 

около 20 стран переняли данную модель. 

62. Во многих частях мира, включая Исландию, 

дети и молодые люди протестуют против бездей-

ствия правительств в условиях климатического 

кризиса и громко выражают обеспокоенность в 

связи с ситуацией, сложившейся в результате дей-

ствий предыдущих поколений. Облеченные вла-

стью лица обязаны прислушаться к ним. Столь же 

важно привлекать молодых людей к участию в 

процессах принятия решений. Недавно прави-

тельство страны оратора одобрило предложение, 

направленное на расширение участия детей в раз-

работке политики и на обеспечение того, чтобы 

важные решения и законодательные предложения 

рассматривались с точки зрения их воздействия на 

детей и их права. Кроме того, в Исландии дей-

ствует молодежный совет по целям в области 

устойчивого развития, который предоставляет мо-

лодым людям возможность донести свои мнения 

до лиц, ответственных за разработку политики. 

Молодые люди имеют право быть услышанными, 

а участие детей является обязательным условием 

успешного осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. Поощрение и защита прав де-

тей играют центральную роль в обеспечении 

устойчивого развития, и международное сообще-

ство должно продолжать добиваться всесторон-

него прогресса в области прав детей и их защиты, 

с тем чтобы ускорить осуществление Повестки 

дня на период до 2030 года. Инвестирование в де-

тей на протяжении всего их пути к взрослой 

жизни — это моральный долг и необходимое вло-

жение в лучшее настоящее и будущее для всех.  

63. Г-н Эспириту (Суверенный Мальтийский 

орден) говорит, что Орден действует в 120 стра-

нах, оказывая медицинскую, гуманитарную и со-

циальную помощь нуждающимся, и что одной из 

его приоритетных задач является обеспечение 

благополучия детей. Дети, в том числе несопро-

вождаемые или разлученные с семьями, состав-

ляют более половины из 65 миллионов переме-

щенных лиц во всем мире, и их благополучие яв-

ляется предметом особой обеспокоенности. В 

Турции, где половину всех сирийских беженцев 

(общее число которых составляет 2,7 миллиона 
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человек) составляют дети, Орден содержит дет-

ский дом для несопровождаемых несовершенно-

летних, а также две школы и реабилитационный 

центр для детей-инвалидов. В Ираке, Ливане, Тур-

ции и на севере Сирии он оказывает поддержку 

педиатрическим больницам и передвижным меди-

цинским пунктам, обслуживающим детей-бежен-

цев, в том числе 2400 новорожденных, а в Герма-

нии управляет 140 учреждениями, обслуживаю-

щими 44 000 беженцев. Во Франции Орден орга-

низует языковые занятия, на которых ежегодно 

обучаются 800 детей, а в Южном Судане обеспе-

чивает 3000 бесплатных обедов в день для пере-

мещенных детей и предоставляет удобные и без-

опасные для детей пространства. 

64. Решение проблемы неполноценного питания 

по-прежнему является одним из основных эле-

ментов программ Ордена, и его учреждения ока-

зывают поддержку в области питания в Того, 

Уганде и Гватемале. Во многих больницах Ордена 

в разных частях мира имеются отделения для де-

тей, страдающих от недоедания, а в отдаленные 

области, например в некоторые районы Того и Бе-

нина, выезжают медицинские работники по во-

просам питания для лечения детей, страдающих 

от недоедания, на дому. Кроме того, Орден орга-

низует образовательные программы для детей из 

маргинализированных общин, таких как рома в 

восточной части Словакии. Медицинские учре-

ждения Ордена оказывают услуги в области здра-

воохранения матерям и детям, в особенности 

больным детям и детям-инвалидам, в центрах ме-

дицинского обслуживания в Албании, Бенине, 

Камбодже, Камеруне, Кот-д’Ивуаре, Ливане, Ма-

дагаскаре, Танзании, Тиморе-Лешти и Чаде, а 

также в Вифлееме на Западном берегу. Оратор 

вновь заявляет о приверженности Ордена делу 

обеспечения права всех голодающих детей на пи-

тание, больных детей на медицинскую помощь и 

перемещенных или брошенных детей на кров и за-

щиту. 

65. Г-жа Дир (Международный комитет Крас-

ного Креста) говорит, что широко распространен-

ная тенденция избирательного применения права 

вызывает обеспокоенность по множеству причин, 

но в основном в связи с вопросами, касающимися 

национальных границ и безопасности, особенно 

когда речь идет о детях, связанных с группами, 

признанными террористическими. Дети, родив-

шиеся у мигрантов или насильственных экстре-

мистов, рассматриваются как исключение, в отно-

шении которого право не действует.  

66. Миллионы детей в зонах конфликтов сталки-

ваются с дискриминацией, остракизмом и стигма-

тизацией. Особую озабоченность вызывают три 

формы такого поведения: дискриминация детей 

по признаку возраста, несовместимая с нормами 

международного права; изъятие детей из семьи по 

достижении определенного возраста и отказ от их 

возвращения в страны происхождения на основа-

нии их возраста; и вынесение обвинительных 

приговоров малолетним детям, связанным с во-

оруженными группами, на основании минималь-

ного возраста наступления уголовной ответствен-

ности, не соответствующего международным 

стандартам, иногда за одну только связь с воору-

женной группой. Делегация оратора в очередной 

раз напоминает, что все дети, независимо от воз-

раста, пола и религии, в том числе дети, которые 

были связаны с вооруженной группой, признан-

ной террористической, обладают правами чело-

века и имеют право на защиту. 

67. Международный комитет Красного Креста 

призывает государства обеспечить соблюдение 

трех ключевых стандартов в отношении всех де-

тей без каких-либо различий или исключений. 

Речь идет о следующих стандартах: учет наилуч-

ших интересов ребенка, соблюдение права детей 

не быть разлученными с их родителями против их 

воли и обязанность обеспечить социальную реин-

теграцию детей, участвовавших в вооруженном 

конфликте. Оратор настоятельно призывает госу-

дарства в случае репатриации иностранных бое-

виков репатриировать детей вместе с их родите-

лями с полного и осознанного их согласия, даже в 

тех случаях, когда в стране возвращения родите-

лей ожидает судебное разбирательство, обеспечи-

вая при этом должное соблюдение принципа не-

высылки. Дети, даже связанные с вооруженными 

группами, признанными террористическими, 

должны рассматриваться в первую очередь как 

жертвы. Комитет готов предоставлять государ-

ствам стратегические и правовые рекомендации в 

целях оказания им поддержки в формировании 

собственной политики и подходов, касающихся 

соблюдения прав детей в ситуациях вооруженного 

конфликта. 
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Пункт 26 повестки дня: Улучшение положения 

женщин (продолжение) 
 

 a) Улучшение положения женщин 

(продолжение) (A/74/38, A/74/137, A/74/224 

и A/74/235) 
 

 b) Осуществление решений четвертой 

Всемирной конференции по положению 

женщин и двадцать третьей специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи 

(продолжение) (A/74/220 и A/74/222) 
 

68. Г-н Тирамунгкаланон (Таиланд) говорит, 

что, поскольку улучшение положения женщин и 

обеспечение гендерного равенства лежат в основе 

осуществления Повестки дня на период до 

2030 года, устойчивое развитие будет достигнуто 

лишь тогда, когда женщины будут иметь равные с 

мужчинами права и возможности. Отрадно, что в 

результате осуществления общесистемной стра-

тегии Организации Объединенных Наций по до-

стижению гендерного паритета как никогда боль-

шое число руководящих должностей в операциях 

по поддержанию мира занимают женщины и что 

расширение прав и возможностей женщин явля-

ется одним из приоритетов Организации. Тем не 

менее общий прогресс в деле достижения гендер-

ного паритета во всем мире остается медленным, 

и обязательства по расширению прав и возможно-

стей женщин на национальном, региональном и 

международном уровнях должны выполняться бо-

лее комплексным и последовательным образом.  

69. О прогрессе в обеспечении гендерного ра-

венства в Таиланде свидетельствует внедрение 

гендерно-ориентированного бюджетирования и 

политики в системах здравоохранения и уголов-

ного правосудия, а также усилия по поощрению и 

защите прав человека с уделением особого внима-

ния прекращению насилия в отношении женщин 

и содействию участию и расширению прав и воз-

можностей женщин и девочек во всех сферах. 

Женщины в Таиланде занимают высокие места в 

глобальном рейтинге корпоративного лидерства. 

Они составляют более 64 процентов рабочей силы 

и играют ведущую роль во многих компаниях и 

отраслях. Таиланд занимает первое место в мире 

по числу женщин, получающих высшее образова-

ние, а на недавних всеобщих выборах женщины 

заняли 81 из 500 выборных парламентских мест. 

Таиланд преисполнен решимости еще более акти-

визировать усилия по расширению участия жен-

щин в политической жизни и принятии решений 

на всех уровнях. 

70. Таиланд принимает меры по обеспечению 

всеобщего доступа к недорогостоящему и каче-

ственному медицинскому обслуживанию. Для вы-

полнения обещания никого не забыть необходимо, 

чтобы программы всеобщего медицинского обес-

печения удовлетворяли потребности всех групп 

населения, включая женщин и девочек, в мерах по 

охране физического и психического здоровья. Го-

довщины заключения важных многосторонних 

соглашений, касающихся прав женщин, предо-

ставляют хорошую возможность проанализиро-

вать достигнутый прогресс и сохраняющиеся про-

блемы. Оратор является одним из 2 миллионов 

сторонников кампании “HeForShe” («Он за нее») 

и твердо убежден в том, что каждый человек дол-

жен вносить вклад в осуществление позитивных 

преобразований и выступать против гендерного 

насилия и дискриминации. 

71. Г-жа Аль-Абри (Оман) говорит, что муж-

чины и женщины в ее стране имеют равные права, 

включая право на здравоохранение и образование, 

на труд и на принятие решений, и что все эти 

права закреплены в Основном законе государства. 

Закон «О труде» 2003 года запрещает использова-

ние труда женщин на вредных для здоровья и тя-

желых работах. Оманские женщины, как и муж-

чины, имеют право владеть и распоряжаться иму-

ществом. 

72. Восприятие женщин в оманском обществе 

меняется в результате получения ими образования 

и участия в трудовой деятельности. Благодаря 

равному доступу к высшему образованию и уси-

лиям, направленным на поощрение женщин к 

освоению различных специальностей, женщины 

занимают высокие должности в частном и госу-

дарственном секторах Омана, составляя значи-

тельную долю среди представителей многих про-

фессий. После ратификации Конвенции о ликви-

дации всех форм дискриминации в отношении 

женщин Оман учредил комитет по контролю за 

осуществлением Конвенции в Султанате. Прави-

тельство страны оратора уделяет особое внимание 

положению женщин в сельских районах и оказы-

вает им поддержку в выполнении ими своих раз-

личных обязанностей, включая неоплачиваемые 

хозяйственные работы.  

73. Оманский закон предусматривает право жен-

щин голосовать и избираться без каких-либо дис-

криминационных условий или препятствий. По-

мимо судейских должностей, женщины занимают 

министерские, посольские и другие высокие 

должности в правительстве, на гражданской 
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службе, а также в государственном и частном сек-

торах. Участие женщин в процессе всестороннего 

развития страны оратора является не выбором, а 

следствием признания их законного места в обще-

стве.  

74. Г-жа Пеянович-Джюришич (Черногория) 

говорит, что в Черногории были проведены мно-

гочисленные мероприятия, направленные на рас-

ширение политических и экономических прав и 

возможностей женщин и на борьбу с насилием в 

отношении женщин и девочек. Были приняты за-

конодательные и институциональные рамки и 

программа осуществления плана действий по до-

стижению гендерного равенства на период 2019–

2020 годов. Рекомендации Комитета по ликвида-

ции дискриминации в отношении женщин, в том 

числе касающиеся более эффективного примене-

ния законодательства о гендерном равенстве, 

обеспечения доступа к правосудию и законам для 

всех, а также запрещения гендерной дискримина-

ции и насилия, учитываются государственными 

структурами в их работе. Реализация инициатив в 

области позитивных действий привела к расшире-

нию участия женщин в работе местных законода-

тельных органов и национального парламента, а 

созданная в 2017 году женская политическая сеть, 

в состав которой вошли члены правительства и 

представители заинтересованных групп, подгото-

вила законодательные поправки, призванные 

обеспечить достижение к 2020 году 40-процент-

ного целевого показателя доли женщин в парла-

менте.  

75. Рост занятости женщин и ликвидация ген-

дерной дискриминации в сфере труда являются 

важнейшими предпосылками обеспечения ген-

дерного равенства. В этой связи следует отметить, 

что женщины в Черногории имеют право на 

12 месяцев оплачиваемого отпуска по беременно-

сти и родам. Кроме того, осуществление плана 

действий по реализации стратегии развития жен-

ского предпринимательства на 2015–2020 годы и 

местных планов действий по обеспечению ген-

дерного равенства привело к расширению эконо-

мических прав и возможностей женщин, облег-

чило и расширило доступ женщин к заемному фи-

нансированию и способствовало установлению 

практики учета гендерных факторов при состав-

лении бюджетов, что внесло позитивный вклад в 

поддержку женского предпринимательства. 

Особо следует отметить повышенное внимание, 

уделяемое улучшению положения женщин в рай-

онах, пожилых и безработных женщин, женщин-

инвалидов и женщин из числа рома и египтян. В 

целях содействия равному доступу женщин к 

рынку труда и приобретению ими необходимых 

для профессиональной деятельности навыков, в 

частности в области использования ИКТ, созданы 

многочисленные учебные центры.  

76. Насилие в отношении женщин имеет разру-

шительные последствия для участия женщин в 

жизни общества. Черногория укрепила свои нор-

мативные рамки и институциональные меха-

низмы для предоставления более эффективной за-

щиты жертвам домашнего насилия. Несмотря на 

достигнутый прогресс, насилие в отношении жен-

щин и детей по-прежнему представляет собой 

одну из наиболее серьезных проблем, с которыми 

сталкивается Черногория в своей работе по поощ-

рению и защите прав женщин и девочек. Прави-

тельство страны оратора работает над изменением 

пенитенциарного законодательства и предприни-

мает шаги для повышения эффективности его осу-

ществления и укрепления координации между 

правительственными секторами, с тем чтобы 

обеспечить своевременное принятие надлежащих 

многодисциплинарных мер защиты женщин. Чер-

ногория по-прежнему привержена эффективному 

осуществлению Пекинской декларации и Плат-

формы действий, а также поощрению, защите и 

осуществлению прав женщин и девочек, что пози-

тивно сказывается на развитии всего общества. 

Тот факт, что дипломатический корпус Черного-

рии целиком состоит из женщин, свидетельствует 

о высоком уровне приверженности страны ора-

тора делу содействия искоренению стереотипов, 

которые зачастую ассоциируются с этим регио-

ном. 

77. Г-н Моньяне (Лесото) говорит, что Пекин-

ская платформа действий является мощным ин-

струментом расширения прав и возможностей 

женщин и обеспечения гендерного равенства. 

Правительство страны оратора приняло законода-

тельные, административные и практические 

меры, направленные на обеспечение равного 

представительства мужчин и женщин во всех пра-

вительственных структурах, и об успехе этих мер 

свидетельствует тот факт, что должности верхов-

ного судьи, генерального ревизора и управляю-

щего центрального банка страны занимают жен-

щины. Вместе с тем Лесото сталкивается с серь-

езными проблемами, включая экономическую от-

сталость и трудности, обусловленные культур-

ными особенностями и религией. В обществе Ле-

сото господствуют патриархальные порядки, и 
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мужчины доминируют в экономических и имуще-

ственных отношениях. Патриархальный уклад и 

экономическая отсталость создают питательную 

среду для домашнего насилия, как для физиче-

ского, так и для сексуального и психологического. 

Волновой эффект глобального финансово-эконо-

мического кризиса, а также хронические за-

сухи — одно из проявлений продолжающегося из-

менения климата — еще более усугубили бед-

ственное положение молодежи, в том числе жен-

щин и девочек.  

78. В этой связи правительство ввело в действие 

законы о гендерном равенстве, в том числе закон 

«О правоспособности лиц, состоящих в браке» 

2006 года, который отменил подчиненный статус 

женщин и расширил их права, предоставив им 

равный доступ к экономическим ресурсам и воз-

можностям, и приняло другие меры, направлен-

ные на поощрение гендерного равенства. Поли-

тика в области гендерного равенства и развития, 

принятая в 2003 году, направлена на устранение 

социальных и культурных барьеров, препятствую-

щих получению образования девочками и мальчи-

ками, и предусматривает проведение на всех уров-

нях учитывающих гендерные аспекты занятий по 

профессиональной ориентации и карьерному ро-

сту. Закон «О земле» 2010 года, одной из целей ко-

торого являлось укрепление имущественных прав 

женщин, отменил преимущественное право муж-

чин на наследование земельной собственности. 

Лесото будет и впредь прилагать все усилия для 

обеспечения уважения прав женщин.  

79. Г-жа Бертран (Франция) говорит, что спу-

стя почти 25 лет после проведения в Пекине чет-

вертой Всемирной конференции по положению 

женщин, посвященной действиям в интересах ра-

венства, развития и мира, ни в одной стране так и 

не было достигнуто подлинное равенство между 

мужчинами и женщинами и что во многих регио-

нах мира ситуация с правами женщин ухудши-

лась, а неравенство возросло. Будучи твердо наме-

рена бороться с этим неравенством, Франция в 

2018 году разработала международную стратегию 

достижения гендерного равенства. Кроме того, 

вопросы гендерного равенства являются приори-

тетным направлением ее работы в Совете Без-

опасности в рамках пункта повестки дня, касаю-

щегося женщин и мира и безопасности. В Европе 

Франция выступает за всеобщее принятие Кон-

венции Совета Европы о предотвращении и 

борьбе с насилием в отношении женщин и домаш-

ним насилием. В ходе саммита Группы семи 

2019 года Франция поддержала принятие сов-

местной декларации, в которой гендерное равен-

ство было закреплено в качестве одного из прио-

ритетных вопросов, стоящих на международной 

повестке дня, а также учреждение Биаррицкого 

партнерства за гендерное равенство, целью кото-

рого является ликвидация дискриминационного 

законодательства, ограничивающего возможности 

женщин.  

80. Франция будет продолжать бороться за ген-

дерное равенство, в основе которого должны ле-

жать три основных компонента: эмансипация, за-

щита и обеспечение подлинного равенства жен-

щин и мужчин. В рамках этих усилий в июле 

2020 года Франция и Мексика примут в Париже 

Форум по вопросам равенства поколений, созыва-

емый Структурой Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и рас-

ширения прав и возможностей женщин («ООН-

женщины»). Для того чтобы равенство стало ре-

альностью, необходимы коллективные действия 

по защите прав женщин и охране их сексуального 

и репродуктивного здоровья, защите их имуще-

ственных прав, поощрению получения женщи-

нами и девочками образования и доступа к новой 

цифровой экономике и признанию их жизненно 

важной роли в построении более зеленого мира. 

Франция будет продолжать принимать меры в 

поддержку гендерного равенства как на нацио-

нальном, так и на международном уровне. 

81. Г-н Бирсфорд-Хилл (Суверенный Мальтий-

ский орден) говорит, что образование девочек и 

реинтеграция жертв сексуального и гендерного 

насилия являются одними из ключевых факторов 

достижения равенства и расширения прав и воз-

можностей женщин. Для достижения этой цели 

Мальтийский орден сотрудничает с местными, ре-

гиональными, национальными и международ-

ными организациями более чем в 120 странах в 

оказании беженцам, мигрантам, жертвам торговли 

людьми и вынужденным переселенцам медицин-

ских услуг и первичной медико-санитарной по-

мощи, услуг в области реабилитации и образова-

ния и помощи. В 2019 году Орден назначил двух 

послов в Женеву и одного в Найроби для содей-

ствия борьбе с торговлей людьми, жертвами кото-

рой несоразмерно чаще становятся женщины и 

девочки. Кроме того, Орден открыл в Лагосе, Ни-

герия, центр по реабилитации и защите жертв 

принудительной проституции, сексуального и 

гендерного насилия и торговли людьми. В южной 

части провинции Киву в Демократической 
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Республике Конго Орден в сотрудничестве с орга-

низацией «Мальтизер Интернэшнл» создал не-

сколько безопасных убежищ для жертв нападе-

ний, изнасилований и других видов насилия, где 

пострадавшим предоставляется психологическая 

и медицинская помощь, включая препараты для 

снижения риска заражения ВИЧ/СПИДом.  

82. В неспокойные времена опасность гендер-

ного насилия возрастает, и женщины и девочки из 

числа мигрантов и беженцев подвергаются повы-

шенному риску стать жертвами торговли людьми. 

Отсутствие систем поддержки, будь то в области 

охраны физического и психического здоровья или 

правовой защиты, приводит к систематически 

продолжающимся нарушениям, и Орден стре-

мится решить эту проблему в корне: например, 

посредством открытия в Индии приюта для дево-

чек, на базе которого среднее образование еже-

годно получают более 100 молодых женщин, по-

страдавших от насилия.  

83. Жертвы изнасилований нередко подверга-

ются остракизму со стороны членов собственных 

семей вследствие стигматизации. В этой связи Ор-

ден создал в районах повышенного риска центры 

работы с населением, где консультанты проводят 

с местными жителями беседы об изнасилованиях 

и насилии, пытаясь убедить людей в том, что к 

жертвам нужно проявлять сострадание, а не нака-

зывать их отчуждением. Мальтийский орден и 

впредь будет служить интересам наиболее обездо-

ленных и помогать им добиться того, чтобы их го-

лоса были услышаны. 

84. Г-н Коньяк (Международная организация 

труда) говорит, что за годы, прошедшие после 

проведения четвертой Всемирной конференции 

по положению женщин в Пекине, был достигнут 

значительный прогресс в области обеспечения 

гендерного паритета и предоставления женщинам 

доступа к школьному образованию и рынкам 

труда. Тем не менее девочки по-прежнему чаще, 

чем мальчики, не получают полного базового об-

разования, а женщины, особенно молодые, все так 

же сталкиваются с трудностями в поиске достой-

ной работы, даже если имеют высшее образова-

ние. Уровень участия женщин в рабочей силе вы-

рос, однако они намного чаще, чем мужчины, за-

нимаются низкоквалифицированным трудом и все 

еще слишком редко достигают верхних ступеней 

корпоративной лестницы.  

85. В глобальных масштабах безработица среди 

женщин составляет 5,4 процента (по сравнению с 

4,7 процента среди мужчин), однако реальную 

озабоченность вызывает то, что, получив наконец 

доступ к рабочим местам, женщины столкнулись 

с дискриминацией, насилием и домогательствами, 

несмотря на принятые лидерами на Пекинской 

конференции обязательства ликвидировать все 

формы дискриминации в отношении женщин, 

расширить их права и возможности и помочь им в 

полной мере реализовать свой потенциал в обще-

стве. Эти обязательства не могут быть выполнены 

до тех пор, пока насилие и домогательства на ра-

бочем месте не будут искоренены. 

86. На состоявшейся в июне 2019 года конфе-

ренции, посвященной столетию Международной 

организации труда, были приняты Конвенция 

2019 года об искоренении насилия и домога-

тельств в сфере труда (№ 190) и соответствующая 

резолюция об искоренении насилия и домога-

тельств в сфере труда. В результате эти неприем-

лемые формы поведения наконец будут офици-

ально признаны нарушениями прав человека, по-

тому что впервые в истории в международном до-

говоре признано право каждого человека на труд 

в условиях, свободных от насилия и домога-

тельств, в том числе от гендерного насилия и до-

могательств. Кроме того, в Конвенции изложены 

практические меры по оказанию помощи жерт-

вам, обеспечению гибких графиков работы и по-

вышению осведомленности населения. Конвен-

ция предусматривает осуществление государ-

ствами-членами соответствующей политики и 

разработку и внедрение ими стратегий и механиз-

мов контроля, а также применение санкций в от-

ношении нарушителей и оказание поддержки по-

страдавшим. Повышение осведомленности о про-

блеме насилия и домогательств на рабочем месте 

поможет сформировать современное общество, в 

котором женщины и мужчины смогут работать 

вместе, активизирует социальное развитие и по-

высит производительность труда. В настоящее 

время несколько стран готовятся ратифицировать 

Конвенцию № 190, и делегация оратора призы-

вает все правительства принять необходимые 

меры для ее ратификации. Международная орга-

низация труда намерена сотрудничать с Третьим 

комитетом в деле совершенствования политики и 

стратегий, направленных на улучшение положе-

ния женщин. 

87. Г-жа Эллиот (Всемирная продовольствен-

ная программа), выступая также от имени Продо-

вольственной и сельскохозяйственной организа-

ции Объединенных Наций и Международного 
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фонда сельскохозяйственного развития, говорит, 

что гендерное равенство и расширение прав и воз-

можностей женщин имеют основополагающее 

значение для достижения целей в области устой-

чивого развития и построения мира, свободного 

от голода и недоедания. При этом масштабы го-

лода растут, подстегиваемые одновременным воз-

действием таких бедствий, как конфликты и изме-

нение климата. Более 820 миллионов человек все 

еще страдают от голода, при этом во всем мире 

отсутствие продовольственной безопасности в 

большей степени затрагивает женщин, чем муж-

чин. Для достижения целей в области устойчивого 

развития необходимо активизировать меры, при-

нимаемые в рамках десятилетия действий по до-

стижению целей в области устойчивого развития, 

для обращения вспять тенденции к росту масшта-

бов голода, недоедания и неравенства. Оконча-

тельная победа над голодом будет достигнута 

лишь тогда, когда женщины будут иметь равные с 

мужчинами возможности, равный доступ к ресур-

сам и равное право голоса в принятии решений, 

оказывающих существенное воздействие на 

жизнь людей, а также на домохозяйства, сообще-

ства и общество в целом.  

88. В развивающихся странах женщины состав-

ляют примерно 50 процентов рабочей силы, заня-

той в сельском хозяйстве, и играют жизненно важ-

ную роль в поддержке продовольственной без-

опасности и обеспечении гарантий полноценного 

питания, и тем не менее они подвергаются систе-

матической и системной дискриминации и изоля-

ции. Это напрямую сказывается на здоровье, бла-

гополучии и экономическом положении женщин и 

их семей, увековечивая циклы нищеты и голода. 

Следует отметить, что женщины в сельских райо-

нах в большей степени страдают от отсутствия 

продовольственной безопасности, чем сельские 

мужчины и городские женщины вместе взятые. 

Кроме того, как показывают данные, собранные за 

20 лет в 188 странах, последствия изменения кли-

мата и таких потрясений, как засухи и наводне-

ния, неодинаковы для женщин и мужчин, по-

скольку вследствие стихийных бедствий и неуро-

жаев ожидаемая продолжительность жизни среди 

женщин сокращается гораздо больше, чем среди 

мужчин. Анализ показывает также, что улучше-

ние положения женщин в обществе может способ-

ствовать снижению избыточной смертности среди 

женщин в чрезвычайных ситуациях.  

89. Всемирная продовольственная программа, 

Продовольственная и сельскохозяйственная 

организация Объединенных Наций, Международ-

ный фонд сельскохозяйственного развития и 

Структура «ООН-женщины» при поддержке Нор-

вегии и Швеции осуществляют совместную про-

грамму по расширению экономических прав и 

возможностей женщин в сельских районах на ос-

нове гендерно-преобразовательного подхода. В 

семи странах осуществления этой программы 

участвующие в ней женщины смогли повысить 

производительность своего сельскохозяйствен-

ного труда, улучшили питание своих семей и по-

лучили доступ к кредитованию для открытия соб-

ственного бизнеса и пополнения дохода. Кроме 

того, участвующие организации содействуют 

укреплению потенциала противодействия жен-

щин изменению климата и помогают женщинам 

справляться с рисками, связанными со стихий-

ными бедствиями и характерными для сельского 

хозяйства, посредством внедрения климатически 

безопасных методов и технологий ведения сель-

ского хозяйства. Всемирная продовольственная 

программа, Продовольственная и сельскохозяй-

ственная организация Объединенных Наций и 

Международный фонд сельскохозяйственного 

развития по-прежнему готовы оказывать государ-

ствам-членам содействие в их усилиях, направ-

ленных на построение будущего, в котором цели в 

области устойчивого развития будут достигнуты и 

ни один человек не будет забыт.  

90. Г-н Горман-Бест (Международная органи-

зация по миграции) говорит, что гендерный фак-

тор оказывает существенное влияние на положе-

ние женщин-мигрантов, которые составляют по-

чти 50 процентов от общего числа мигрантов, и 

что женщины все чаще мигрируют в индивиду-

альном порядке. Женщины принимают экономи-

чески важные решения в семьях, общинах и на ра-

бочих местах и в силу этого превращаются в клю-

чевых участников процесса миграции. К сожале-

нию, женщины и девочки-мигрантки подверга-

ются особенно высокому риску стать жертвами 

всех форм насилия, а в глобальном масштабе по-

чти три четверти жертв торговли людьми состав-

ляют женщины и девочки. Почти все жертвы тор-

говли людьми в целях сексуальной эксплуатации, 

равно как и 35 процентов всех жертв торговли 

людьми с целью принудительного труда, — жен-

щины. Несмотря на эту отрезвляющую стати-

стику, наметился определенный прогресс, о чем 

свидетельствует тот факт, что сегодня мы обсуж-

даем юридические и стратегические рамки и их 

осуществление, тогда как десять лет основной 
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задачей было добиться признания наличия про-

блемы и принятия таких рамок.  

91. Опыт Международной организации по ми-

грации (МОМ) позволяет заключить, что работу 

необходимо вести по трем направлениям. Во-пер-

вых, необходимо активизировать взаимодействие 

с правительствами и гражданским обществом в 

целях более эффективного выявления жертв и 

улучшения их защиты. С середины 1990-х годов 

МОМ предоставила защиту и помощь более чем 

100 000 жертв торговли людьми, половину из ко-

торых составляли женщины, а почти четверть — 

девочки. В период 2016–2018 годов на долю жен-

щин и девочек, ставших жертвами торговли 

людьми в целях трудовой эксплуатации, приходи-

лось 30 процентов от общего числа дел, рассмат-

риваемых МОМ.  

92. Во-вторых, необходимо обеспечить сбор вы-

сококачественных данных о связи между мигра-

цией и гендерным фактором. С этой целью в 

2017 году МОМ создала Систему обмена дан-

ными в целях противодействия торговле 

людьми — первую в мире глобальную базу дан-

ных о торговле людьми, содержащую первичные 

данные, предоставленные организациями со всего 

мира, в разбивке по полу и возрасту.  

93. В-третьих, необходимо прилагать гораздо 

больше усилий для мобилизации потребителей и 

субъектов частного сектора на борьбу с эксплуа-

тацией (при этом следует учитывать гендерную 

природу взаимосвязи между миграцией и трудом). 

С этой целью МОМ представила онлайновую пуб-

ликацию «Руководящие принципы возмещения 

ущерба лицам, ставшим жертвами эксплуатации в 

рамках расширенных производственно-сбытовых 

цепочек в сфере добычи минеральных ресурсов». 

В этих руководящих принципах, согласованных с 

Руководящими принципами предприниматель-

ской деятельности в аспекте прав человека, разра-

ботанными Организацией Объединенных Наций, 

описана шестиэтапная оперативная процедура, 

которую компании могут использовать для выяв-

ления жертв эксплуатации и возмещения им 

ущерба. МОМ по-прежнему всецело привержена 

устранению гендерных барьеров, которые ме-

шают женщинам и девочкам из числа мигрантов в 

полной мере реализовать свой потенциал.  

 

Заседание закрывается в 12 ч 45 мин. 


